
Rabbi Ya’akov Trump 1 

 
Timely Torah, May 17th 2020 
Reconnecting to Our Shuls Series – Part 4 
 

This Shiur is kindly sponsored by 
Yitzchok and Barbara Lehmann Siegel in honor of the yahrzeit (23 Iyar) of Barbara’s 
father Dr Manfred Lehmann - Rav Menasha Raphael ben haChaver Chaim  v’Fayga 

Lehmann ה״ע   
And by 

David and Irene Feuer in honor of the yahrzeit (27 Iyar) of David’s mother Rochelle 
Feuer, Rochel bat Altar Chaim Binyamin, ה״ע  

and by 
Moish and Liorah Berger in honor of the yahrtzeit (23 Iyar) of Moish’s mother Sarah 

bas Alexander Yitzchak ה״ע  
 

 

Windows in the Beis Hamikdash 
1. I Melachim 6:4 

 ינֵוֹלּחַ ,תיִבָּלַ שׂעַיַּוַ  ד
 .םימִוּטאֲ םיפִקֻשְׁ

4 And for the house he made windows broad 
within, and narrow without. 

 
How do we understand the windows?  
 

2. Talmud Bavli, Menachos 86b 
 

Windows in our Shuls  
Windows in our Lives 
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 ךירצ ינא הרואל אל ]ץוחבמ[ םימוטאו ]םינפבמ[ ןיפוקש אנת םימוטא םיפוקש ינולח תיבל שעיו )ד ,ו א םיכלמ(

With regard the Temple built by King Solomon, the verse states: “And he made for the 
House, windows narrow and broad” (I Kings 6:4). The Sages taught in a baraita: Typically, 
windows are constructed to widen toward the inside in order that the light from the outside 
would be dispersed throughout the room. For the Temple, God said: Make the windows 
narrow within and broad without, as I do not require its illumination. On the contrary, the 
light of the Temple is to be radiated outward. 
 

 
3. Ralbag, ad loc. 

 הרואל ךירצ וניאש תורוהל םינפבמ םירצו ץוחבמ םיבחר ויהש ל''זר ושריפ .םימוטא םיפוקש ינולח תיבל שעיו
 עופשב תוכלוהו ץוחבמ תובחר תונולחה תויה ינפמ יכ םייסדנה םיתפומב ראבתה רבכ יכ שרד ךרד הז יכ אלא
  הז רחא רכזנש ומכ תיבב רואה רתוי הברי

 
 

4. Abarbanel, ad loc. 
 ףקשיו )'ח ו"כ תישארב( ומכ ,הפקשהו החיתפ ןושלמ םיפוקש ל"ר ,םייכפה תומש םהש הזב שרפל ןוכנ רתויו
 )ח"כ ז"י םש( ונזא םטוא )ג"י א"כ ילשמ( ומכ ,המיתס ןושלמ םימוטאו ,הפקשנ ןולחה דעב )ח"כ 'ה םיטפוש( ,ךלמיבא
 ןינעמ םיכלמה םישועש ךרדכ ,םיכרחו םיבנשא ומכ הכאלמ ןוקתב םייושע ולאה תונולחה ויהש ונינעו ,ויתפש םטוא
 ןכ םא היהש יפלו ,םיארנ םניאו לכה תא םיאור םהו םהה תונולחב המש םידמוע םיכלמהש ,םיקד 'יקדסכ הקד הכבש
 תישארב( ךרד לע םימוטא םיפוקש םארק ןכל ,םהינשמ םיבכרומ םה ולאכ םותסהמ קלחו חותפהמ קלח םהה תונולחב
 ,רבד םהב תוארל ץוחבמ םדא לכוי אלו תונולחה םתואמ תיבל רוא אביש יפל ,הז המלש השע הנהו .בשותו רג )'ד ג"כ
 ינולח שרפל דוע רשפאו .רמוגו םיאתה לא תומוטא תונולחו )ז"ט 'מ לאקזחי( לאקזחי רמאש המ שרופי ךרדה הז לעו

 דאמ הבחרה המוחב םישועש ומכ ,םוקעב םא יכ רשי תיוז לע םיכלוה ויה אלו םימקועמ תונולח ויהש ,םימוטא םיפוקש
 בותכה רמא רשאמו .תצק םימוטאו תצק םיחותפ םתויהל םימוטא םיפוקש םארק הזלו ,ךרדה הזב בנשאה הב םישועש
 הפקשהה ןינעמ םא יכ ,םיחותפ םניא םיפוקשש אוהו ,שוריפהמ רחא ךרד ינא ךורדא ,תיבב שעיו רמא אלו תיבל שעיו
 םהב םדא הארי אלו רואה םהב סנכיש ידכ תיבב םישהל תיכוכזמ םינולח תושעל הוצ המלשש המדיו ,הייארה איהו
 םא יכ םיחותפ ויה אל יכ 'ימוטא ויהו ,םמצעב םיריהבו םיארנ ל"ר ,םיפוקש םהש םינולח תיבל שעיו ורמא והזו ,רבד
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 םינינבב וגהני םויה םגו ,ש"דאירדיו זעלב םיארקנו דחי דחאתמו קבודמ יישקמ רבד אוהש תיכוכזמ םתויהל ,םימותס
 :םיתבה תוריקב םתוא םושל םילודגה

 

Windows in Exile 
5. Daniel 6:11 

 לעַ ,אבָתָכְּ םישִׁרְ-ידִּ עדַיְ ידִכְּ לאיֵּנִדָוְ  אי
 דגֶנֶ ,הּתֵילִּעִבְּ הּלֵ ןחָיתִפְּ ןיוִּכַוְ ,הּתֵיְבַלְ
 Hרֵבָּ אוּה אמָוֹיבְ התָלָתְּ ןינִמְזִוְ ;םלֶשְׁוּריְ
 ,הּהֵלָאֱ םדָקֳ אדֵוֹמוּ אלֵּצַמְוּ ,יהִוֹכרְבִּ-לעַ
 תמַדְקַ-ןמִ ,דבֵעָ אוָהֲ-ידִּ לבֵקֳ-לכָּ
 }ס{  .הנָדְּ

11 And when Daniel knew that the writing was signed, 
he went into his house--now his windows were open in 
his upper chamber toward Jerusalem--and he kneeled 
upon his knees three times a day, and prayed, and gave 
thanks before his God, as he did aforetime. {S} 

 

Windows in the Shul 
6. TB Brachos 31a 

  .״׳וֹגוְ הּילֵ ןחָיתִפְּ ןיוִּכַוְ״ :רמַאֱנֶּשֶׁ ,תוֹנוֹלּחַ וֹבּ שׁיֵּשֶׁ תיִבַבְּ םדָאָ ללֵּפַּתְיִ םלָוֹעלְ :אבָּאַ רבַּ אייָּחִ יבִּרַ רמַאָ

Many halakhot are derived from evoking the prayers of biblical characters. Rabbi Ḥiyya bar 
Abba said: One should always pray in a house with windows, as it is stated regarding 
Daniel: “And when Daniel knew that the writing was signed, he went to his house. In his attic 
there were open windows facing Jerusalem, and three times a day he knelt upon his knees and 
prayed and gave thanks before his God, just as he had done before” (Daniel 6:11). 
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7. Mishna Torah, Hilchos Tefillah 5:6 

 ללֵּפַּתְהִלְ ידֵכְּ םיִלַשָׁוּריְ דגֶנֶכְּ םיחִתָפְּ וֹא תוֹנוֹלּחַ חַתֹּפְלִ �ירִצָוְ .לתֶכֹּלַ וינָפָּ ריזִחֲיַוְ �וּמנָ םוֹקמָבְּ דמֹעֲיַ .דצַיכֵּ םוֹקמָּהַ ןוּקּתִּ
 ירֵוֹחאֲ אֹלוְ הבָּרְחֻבְּ ללֵּפַּתְמִ ןיאֵוְ .דימִתָּ וֹתלָּפִתְלִ םוֹקמָ עַבֵוֹקוְ .׳וֹגוְ ״הּתֵילִּעִבְּ הּלֵ ןחָיתִפְּ ןיוִּכַוְ״( אי ו לאינד) רמַאֱנֶּשֶׁ ןדָּגְנֶכְּ
 וּנּמֶּמִ קיחִרְיַּשֶׁ דעַ וינָפָלְ רבֹעֲלַ וֹא הלָּפִתְבִּ דמֵוֹעהָ דצַבְּ בשֵׁילֵ רוּסאָוְ .תסֶנֶכְּהַ תיבֵלְ וינָפָּ ריזִחֱהֶ ןכֵּ םאִ אלָּאֶ תסֶנֶכְּהַ תיבֵּ
  :תוֹמּאַ עבַּרְאַ

Place where the worshiper prays. He should stand in a low place and turn his face to the wall. 
Windows or doors towards Jerusalem should be opened, and he should stand facing them when 
he prays, as it is said, "Now his windows were open in his upper chamber towards Jerusalem" 
(Daniel 6:11). There should be one fixed place set apart for prayer. It should not be recited in a 
ruin nor at the rear of a synagogue, unless the worshiper turns his face towards the synagogue. It 
is forbidden to remain seated at the side of one who is standing in prayer, or pass in front of him 
unless he has moved away from the worshiper to a distance of four cubits. 

8. Responsa of the Rambam, 139:2  

 אנינח יבר רמא ):אבא רב אייח 'ר רמא ונלש 'מגה חסונ *( )א''ל( תוכרב ל''זר ורמאש הז והמ וניבר ונירותו הלאש
 יכ הקוספ הכלה הז םא םלשורי דגנ היתילעב היל ןחיתפ ןיוכו רמאנש תונולח וב שיש תיבב אלא םדא ללפתי לא םלועל
 הבושת :'המ לופכ ורכשו וננודא ונירוי הלפתל 'ונולחב ךרוצ המו תונולח םהב ןיאו םהב וללפתי תומוקמ המכ וניאר
 םלועל רמאש אנינח יבר ירבד םנמאו םהל ןיחיגשמ ןיאו תונולח םהב ךירצהל ןיא רובצ תלפתל ןידחוימה תויסנכ יתב
 לאינד השוע 'יהש ומכ ותיבב ללפתמה דיחיב םה 'וגו היל ןיחיתפ ןיוכו 'אנש תונולח וב שיש תיבב אלא םדא ללפתי לא
 ןיאו םילשורי דגנכ אוהש ותבשחמב רייציש ידכ ריואל חותפ ןולח וינפ דגנכ 'יהי דועו הליפתב הנווכה ול ךרטציש יפל
 הז רויצש קפס ןיאו חוורמ ריוא לא םהמ האורה תואר ךשמי תונולחבש יפל תורוק אלו ןינב אל הניבל וניב ץצוח רבד
 :הנוכנ הנניא רודה ראפב יכ חקור השעמ 'סמ קתענ *( ל"צז ןומיימ רב השמ :יל הארנ הז הלודג הנווכ בייחי ונוימדו
 א"בא

 
9. Zohar, Pekudei II:251a 

 ןול אלעאל והב אחגשאלו אליעל אתתמ ןיקלסד ןיתולצ לכ אדחאל והלכ ימייק םיכרח ןילאו תונולח ןילא
 לבקל אתתלד כ"הב אהד תואי אקדכ היב האלצל רתא ואל תונולח היב תילד כ"הב לכ אד לעו ,ה"בק ימק
 היב תיא הלודגה תסנכ אליעל אתתל ימנ יכה ,ןרמאד המכ תונולח היב תיא אליעלד כ"הב ,אליעלד כ"הב
 הנווגכ ןילא ןימייק ןימלעד ןיגב אד לבקל אד ןאמייק אלכו האתת כ"הב יאהל ימנ יכה ןיאלע תונולח רסירת
 אלכב הירקי קילס ה"בקו ןילאד
 
 
 
 
 

Reasons 
10. Tur, OC 90 



Rabbi Ya’akov Trump 5 

 היל ןחיתפ ןיוכו 'אנש תונולח וב שיש תיבב אלא םדא ללפתי אל י"ר רמא א"בחר רמאד ול ןיחותפ תונולח ויהיש ךירצו
 חור ותואל םיחותפ ויהיש ךירצ ז"פלו ענכנ ובלו םימש יפלכ לכתסיש ובל ןיוכיש ןימרוג תונולחהש י"שריפו היתיליעב
 ללפתיש

 
11. Beis Yosef, ad loc. 

 ןיוכל לכויו רתוי ותעד בשייתת רואה תייאר י"עש ינפמ אוה םעטהש רמול רשפא ובתכ הנוי ר"ה ידימלתו
 החטבהה לעש ינפמ םילשורי דגכ ארקב אתיאדכ חרזמה דגנכ תונולחה םיחותפ ויהיש רמול הצור נ"א יוארכ
 'יסב בותכא הז לע קדקדל שיש המו כ"ע תלבוקמו היוצר ותלפת היהתו רתוי םוקמה דגנכ ותלפתב ןיוכי תאזה
 רפסב לבא םיקסופה ירבדב אלו דומלתב שרפתנ אל נ"כהבב תויהל ךירצש תונולחה רפסמ ןינעלו :ד"סב ד"צ
 :סמכנ דוס תבסל תונולח ב"י וב תויהל ךירצש ידוקפ הלא תשרפב בתכ רהוזה
 

12. Kaf Hachaim, Shulchan Aruch OC 90:sk 20 
 בתכש מ"רב ב"ע ט"נ ףד חלשב 'פ ק"הוזב ןייע דועו תונולח וב שיש כ"הבב ללפתהל ךירצ אמוס וליפאד מ"נו
 ןמ ץיצמ תונולחה ןמ חיגשמ ד"עו אליעלד אנויגכ ןחיתפ ןיוכו ביתכד תונולח היב יוהיל אתשינכ יב אוההו ל"זו
 םיכרחה

 
Number of Windows 

 
 

13. Shulchan Aruch OC 90:4 
  :תונולח ב"י ה"בב ויהיש בוטו ןדגנכ ללפתהל ידכ םילשורי דגנכ 'ונולח וא םיחתפ חותפל ךירצ

It is necessary to open openings or windows in facing Jerusalem, so as to pray opposite them. And it is 
recommended for a synagogue to have twelve windows. 

14. Kaf Hachaim, ad loc. Sk 22-23 
 א:אכ:׳צ םייח חרוא ךורע ןחלוש לע םייחה ףכ
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 ןיוכל ידכ 'וכו ןופצ דצל שיו חרזמ דצל ןיללפתמ שיש ו"תשורי ונשדק ריע הפ כ"או ,ןדגנכ ללפתהל ידכ םש )אכ
 ןישוע ןופצב םאו חרזמב ןישוע חרזמב םא ודגנכ ןיללפתמש אוהה דצב תונולחה תושעל ךירצ שדקמה תיב דגנ םתדימע
  :'וכו ןופצב

15. Ateres Zekeinim, ad loc.1 
 
' פ רהוז )םיחותפ ויהיו םידדצה לכל תויהל ךירצ הברדא חרזמה דצל םלוכ תויהל צ"או .תונולח ב"י ה"בב ויהיש בוטו
 שוחל יוארו דצ לכמ 'ג תונולח ב"י הנבו אנייו ק"קב דחוימ ה"ב ול היהש ןואגה ינקז יבא ינודאמ יתיאר ןכו )ידוקפ
 :םהינש ירבדל

 
16. Sefer Taamei Haminhagim 

 

 
 

17. Sha'ar ha-Kavanot, Inyan Nusach ha-Tefila, page 328 

 
1 Author: Menachem Mendel Auerbach 
Composed in (c.1620 - c.1680 CE). Commentary on Shulchan Aruch, of which only the part on 
Orach Chaim has been published, appearing in most standard editions of Shulchan Aruch. 
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There are many differences between the [various] prayer books, between the Sefardi rite, the 
Catalonian rite, the Ashkenazi rite, and the like. Concerning this matter, my master [the Ari] of 
blessed memory told me that there are twelve windows in heaven corresponding to the twelve 
tribes, and that the prayer of each tribe ascends through its own special gate. This is the secret 
of the twelve gates mentioned at the end of [the book of] Yechezkel. There is no question that 
were the prayers of all the tribes the same, there would be no need for twelve windows and 
gates, each gate having a path of its own. Rather, without a doubt it necessarily follows that 
because their prayers are different, each and every tribe requires its own gate. For in 
accordance with the source and root of the souls of that tribe, so must be its prayer rite. It is 
therefore fitting that each and every individual should maintain the customary liturgical rite of 
his forefathers. For you do not know who is from this tribe and who from that tribe. And since 
his forefathers practiced a certain custom, perhaps he is from that tribe for whom this custom 
is appropriate, and if he comes now and changes it, his prayer may not ascend [to heaven], 
when it is not offered in accordance with that rite. 

 


